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A jó parthie.
Fontos is  nevezetes nap derül fel 

szerény városunkra jövő szombaton 
a z a z  f o l y ó  hó 17-én. Az általános 
tanitő kör kebelében alakult magyaro- ; 
sité és közművelődési szakosztály buzgó I 
tagjai, a magyar nemzet lelkes nap- j 
számosai gyűlnek össze akkor váró- 
sunkban, hogy megtartsák rendes évi 
közgyűlésüket.

Hírlapírói kötelességünknek tartjuk 
e nevezetes eseményre felhívni egész 
vidénimk intelligencziájának becses fi
gyelmét; mert ba mindig ünnepszámba 
megy előttünk olyan esemény, mely e 
végvidékünkön a magyarság tömörülé
sét és izmosodását jelzi, annál inkább 
kell élénk figyelemmel kisérnünk a ma
gyarosító és közművelődési szakosztály
nak ez évi közgyűlését, mert annak 
programmjában van egy fontos és nagy 
horderejű indítványnak a tárgyalása.

A kis leányka megnőtt, kérők ve
szik kerül. Az azelőtt három évvel az 
általános tanító kör kebelében, azzal 
szervi összeköttetésben alakult magya
rosító és közművelődési szakosztály ma 
már annyira megizmosodott, oly élénk 
figyelem tárgya, hogy kinőtt az anya
egyesületből; nemcsak a mi járásunk
nak a nemzeti eszméért buzgólkodő 
eleme, hanem az egész vendvidék ina- 
gyarérzelmü lakossága óhajt active részt

venni az egylet ügyeinek intézésében, 
kiván a közművelődés eszméjének har- 
czosává, közkatonájává lenni.

Váljon elveheti-e valaki tőle e üzent 
jogát ?

Megengedem, sőt biztosan tudom, 
hogy a tanítóság szeretettel csüng azon 
az egyleten, melyet lelkes buzgalom
mal és pelikánszerü önzetlenséggel ö 
hívott az életbe s alakulásakor (elvett 
jegyzőkönyve és alapszabályaiban kife
jezést adott azou törhetien szándéká- 

i nak, hogy az egyletet nem adja oda 
soha senkinek, övének megtartja mind 
halálig.

Pedig szerintem a józan ész s a 
magyarosítás szent ügye egyaránt kö
veteli azt, hogy a tanítói kör kiadja, 
elbocsássa védőszárnyai áléi a közmű
velődési szakosztályt, rója ál, azt az 
egész vendvidéknek, hogy igy egy szűk 
körű szakosztály helyett, az egész vend
vidékre kiterjedő izmos és tekintélyt 
parancsoló egylet lobogtassa a közmű
velődés zászlaját.

Ne hasonlítsa össze magát a tanitő- 
egylet azzal a mesebeli szegény öz- 
vegygyel, kinek egyetlen báránykáját 
is elvette dúsgazdag szomszédja, nem 
az az ének illik reá, hogy „én ültet
tem az almatát, más szedi le az almá
ját”, hanem a természet rendje telje
sedett be akkor, a midőn a felnőtt le

ányzót, a szűk atyai házbél úgy is 
kinőtt egyletet, magáévá teszi, magáé
nak követeli az egész vendvidék.

Vigasztalja a tanitő-egyletet az a 
tudat, hogy a leányzó jó parthiet csi
nál, a magyarositó s közművelődési egye
sület sokkal jobban és intenzivebben 
munkálhatja szent ezéiját akkor, ha az 
egész vidéké, mint ha csak egy szűk 
körű egyleté.

A  k o rm á n y , a z  e g é sz  tá r s a d a lo m  
s o k k a l  jo b b a n  é s z re v e sz i,  s  in k á b b  tá
m o g a tja  ig y , m in t  t á m o g a t ta  e d d ig .

Tanitő urak, adjuk férjhez a leányt, 
jé parthiet csinál! K.

A magyar földesur.
A napi sajtó javarésze — egy-kettö ki

vételével —  ellensége a magyar fajnak. 
Ugyancsak ellensége a magyar elbeszélő iro
dalom is, melyet a magyar gazdák és föl
desurak emlőikön táplálták és a melyek a 
magyar földbirtokosok kegyelméből tengődnek.

Pedig a magyar földesurak és gazdák 
gondolkodásától, szellemétől, jellemétől függ, 
hogy kié marad az ország ? A honfoglalók 
unokái ne legyenek honvesztők, hanem ta rt
sák meg a hazát.

Szeressük a földet, a haza földét, melyet 
művelve alapját képezik az egész társada
lomnak, közgazdaságnak, szellemnek, erkölcs
nek, közművelődésnek.

Egy rósz esztendő megingat mindent, ha 
a gazda nem vásárolhat, mert termése si
lány, országszerte pangás áll be mindenben.

A magyar föld legelébb 7f10 részben az

Az iskolatárs.
— Levél egy boldog férjhez. —

Napok óta  b án t egy ígéret, m elynek bevá ltá 
sátó l előre is rem egek. Tudod azon a kedves szü
letésnapi estélyen tö rtén t, melyen te  voltál az 
ünnepelt.

Annyi boldog férj volt o tt együtt és annyi 
viruló menyecske s engem a carion-élethez szo
k o tt legényt e lkáprázta to tt s titkos sóvárgásom a 
házas é let után kitört- Szinte h álát éreztem  u tá 
nad, midőn unszolni kezdtél, hogy: Ugyan b a rá 
tom házasoljál m eg! Cárion é le t nem é le t !

Kedves b a rá to m !
Mea c u lp a ! A kártya  asztalnál voltam én is 

de azok a syréni asszouyhaDgrk kicsaltak a m el
lék szobában rögtönzött paradicsom kertbe Tudod, 
a  te  gorombán sistergő cserépkálybád m ellett fo
gott el egy aranyos naiv gyermekleány, selyem
p u h a  bacsóival megfenyegetett és azután azt mondta, 
hogy goromba vagyok. Megvámolt ez a  moiré ru 
hából kifeslŐ szép rózsabimbócska 4 k r erejéig, 
kikötve, hogy azt a négy k r t  vissza nem kapom 
többet, ha  még egyszer kártyázni megyek Azután 
én még ráérek  kártyázni, ha majd férj leszek.

És akker te jö tlé l habzó boro3 pohárral és 
unszoltál, hogy igyam.

Ittu n k  és a  kacsintásnál e láru ltad  tő őzt a 
mit én csak sejtettem .

Ko a  jövendőbelid egészségére.

K iszaladt e rre  a torkomon az (éljen) és te 
meglepve néztél r á m : Ah tehát megházasodol ?

Igen
Gratulálok, kezet rá !
Kezet adtam  és a hogy végig legeltettem  

szemeimet a tereferélő fiatal asszonykákon, egy 
cseppet sem bántam  meg h irtelen ado tt ígére te 
m et üg y  hajnaltájban diskréten mámoros fővel 
és vígan dudorázva az utolsó valezert, mentem 
hazafelé. Elkezdtem  m agyarázni a virrasztó sok 
csillagnak, hogy igazad van, meg kell házasodnom. 
Annyi szegény legény meg m erte ezt tenni én e lő t
tem  s csak en voltam gyáva követni példájukat. 
Végre is csak kell keresni egy magamhoz való jó 
leányt Igen igen, megfogok házasodni.

Valezert tánczoltam  a síkosra fagyott hóuton 
és kezeim et dörzsöltem össze örömömben, mikor 
egyszer belebotlok egy emberi alakba. — Óh bo
csánat 1 Hasonlóképpen kiváuom kedves iskolatárs. 
De m ár csak nálam alszik, nem eresztem  haza 
Az idegen nagyon komolyan hangsúlyozta, hogy 
nála alszom úgy, hogy én szabadkozni k ezd tem ;

I)e kérem
Csak ne kérjen semmit. Maga nem tudja  hogy 

a teleségem m ennyire féltékeny. E ste  10 óráig 
adott k im aradási engedélyt és most tessék 3 óra.

Ha most egyedül mennék haza, a féltékeny 
ség iszonyú dühvel törne ki ra jta  és agyonütne 
csupa szerelemből. Azért megesküdtem, hogy az 
első em bert, akivel most találkozom, fölavatom is
kolatár.- amm í

De mi szüksége van önnek egy iskoíatársra.
Hja barátom ez m ár komplikált dolog de 

ezoíg&iok vele önnek m agyarázattal.

Az az uj Hébe o tt a (Szerecsen hereztgben)
• • a  többit tán tudja  . . .  jó czimborák a m uzsika 
pezsgő . . .  és 3 ó ra  lett. Lássa  m ár, most engem 
a feleségem végtelenül szeret, jám bor falu íi li- 
bácska volt, m ikor elvettem , igy h á t nem csoda 
ha ragaszkodik hozzám.

Most 3 óráig m aradtam  ki, ha haza megyek 
. . .  na de a többit tudja.

Dehogy tudom uram , dehogy! Azt nem é r
tem uram, hogy mi közöm van nekem mind
ezekhez ?

Úgy hát ez kom plikált dolog, de m egmagya
rázom

Ön most hozzám jön és egy oldalszobában 
alszik reggelig. Reggel aztán a feleségemből k itör 
a féltékenység ön előlép az oldalszobából és igy 
szó l:

.Asszonyom, engedjen meg a férjének, ó á r 
tatlan , én vagyok az oka m indennek! Régi isko
latá rsak  vagyunk, tegnap este találkoztunk és a 
viszontlátás öröme oly nagy volt, hogy sokáig t a 
láltunk  eltrécselni

De nem gondolja uraságod, hogy ez esetben  
kedves neje majd az én hátam on veri el a port. 

j A szent nevére kérem , tegye meg nekem azt 
a szívességet, hiszen lehet ön is  még valam ikor 
férj és akkor rászolgálom

| Ez ha to tt rám  M egesett ra jta  a  szivem és 
| együtt bandukoltam vele jára tlau  utakon

Szegény em bert egészen boldoggá tettem  Az 
egész utou azt motyogta :

— Mit csináljak m ikor egyszer a  feleségem 
' annyira s z e re t ! De nagyon is szerelhette , meri. %,



első foglalásu elemek és jól idomult idege* 
nek kezében van.

A földmivelésnél szebb és magasztosabb 
nincsen. Ebben ott van minden eszmény, er
kölcs, költészet, vallás, művészet, bölcs esség. 
A főldmivelés ősi bizlositéka a becsületnek,

A ki jd gazda, az becsületes ember. A 
főldmivelés mellékágával elméletek és ta 
pasztalatokon alapuld tudomány és olyan or
szágban, hol a gazdát védik, a megelége
désnek vára.

A jó gazda egészséges ember. Ép test
ben tp  lélek van. Megvesztegethetlen jellem. 
A ki szereti a földjét, az attól elválni 
nem tud. Mint a jd szülő, éjjel-nappal gon
dozza gyermekét és mindig talál abbin 
örömet.

A magyar gazda- és földbirtokos-osztály 
áll ellent bgtovább az idegen sajátságok fel
vételének. Apáitól örökölt erkölcs védi a te l
jes elfajulástól. Tisztelettel, kalaplevéve kell 
meghajtani a msgyar földef-urak és gazdák 
előtt. Az ébredés korszaka irodalmának ve
zérei és párftogói voltak. Földjét mivelve da
lolta Kúfalndy Sándor Hirafi szerelmét, föld
jét mivelve rengette meg a posványos levegőt 
hatalmas ódáivá! Berzsenyi Gazda volt Vö
rösmarty és majdnem az összes írók. Hogy 
Írhatta volna bölcs meséit Fáy András, ha a 
földmivelést nem szereti ?

De minek idézzek példákat A művelt 
magyar közönség jobban tudja ezt nálam, 
hiszen ősei között a hiftörő és klassikus kor 
írói vannak ott. Alig van magyar nemos em
ber, kinek családfáján ne volna egy költő, 
ird vagy tudós.

Hídban beszélnek éretlen gyermekek, a 
magyar gazdaosztály müveit és a közmű
velődés zászlóvivője még ma is. Az a hang, 
mit az éretlenek hangoztatnak, a róka hangja, 
ki a holló szájából a sajtot akarja kiudva
rolni.

A jobbágyság eltörlése, a Nemzeti szín
ház, Széchényi és Fáy alkotása, a világosság 
terjesztése, a szabadságliarczban vezérszere- 
pet játszik a gazdaközönség. J itsza  ezt a 
szerepet továbbra is, mert erre született, 
erte hivatott.

Oroszlánrészben & rósz viszonyok miatt, 
de ferde gondolkodásból is, a magyar gazdák 
fiai nem 'esznek gazdákká éa gyérül az az 
osztály, mely & nemzet oszlopa volt.

Azelőtt is sokfelé szakadt a föld. Nagy 
rázkódások érték a földbirtokost, de a fii 
földbirtokos maradf és nem tévedt keuyeret 
alig adó, kenyérker<:8Ő pályákra

Igen, de a régiek egyszerűek voMak A 
földjük jövedelmén tűi nem költöttek, sót 
abból félre is tettek. Nem volt fényűzés, 
mégis urasan éltek. Közszellem, egyöntetű 
gondolkodás, életmód volt a földbirtokosok 
között és csak kevesen szagoltak be az úgy
nevezett úri passiókba, a mire jó gazdának 
csak akkor volt ideje, ha atyjafiait látogatta 
és azok látogatták őt.

Volt egynéhány pazarló, de a többség

mint felkeltem, a legbékésebb nyugalommal reg
geliztek.

Az asszonyka vidáman szólított meg.
No c>ak lépjen be, kedves barátom. A fér

jem mindent elmondott, igazán nem haragszom.
Uh asszonyom.
A loldog férj kiment a friss újságokért és 

mihelyt a lábát kitette, az asszonyka felem for
dult, mondván:

•Uram  nagyon lekötelezne, ha ma is három 
óráig mulatna valahol a férjemmel.

0  roppant szeret és nagyon féltékeny rám.
E mellett udvarol nekem egy fess huszár- 

hadnagy, a ki ma este Bzerenádot rendez az ab
lakom alatt

Úgy e hogy megteszi nekem ezt a kis szí
vességet ?

Hiszen önnek is lehet még felesége. . .  vagy 
jaj, mit is mondok!

Mit tehettem mást mint hogy az nap este is 
együtt mulattunk 3 óráig

A férj tulboldog volt, de az asszonyka is.
Kedve’ barátom! Remélem, megérted ezek- 

Után, hogy miért ingadozom és kérlek arra, hogy 
nieuts fel adott szavam kötelessége alól

FEHÉR DEZSŐ.

nem volt az. Sokan mentek tönkre a hirte
len átalakulásoknál.

Nézzük, ma kisebb birtokosok gyerme
kei fóuri nevelést és zsebpénzt kapnak, részt 
vesznek mindenben. A kis urak is nagy urat 
adnak. Fenyes háztartás, fényes fogat, cseléd
ség. lóverseny, bálok, páholy, bérkocsi. Szó
val olyan fényűzést űznek, mint apáik, kik
nek több földjük volt, nem űztek.

Fgy gazdag fóldesnrat ismertem, kinek 
az volt a büszkesége, hogy semmit sem vesz, 
minden a birtokából kerül ki A hulladékok
ból ruha és fűszere. Hala, vadja, húsa, ke
nyere, bora, mind s saját földjének termése.

Az országos g.tzdaszövetség, a gazdasági 
érdekek megbeszélése, megmenti a hanyatló 
gazdaszellemet. A kölcsönös biztosítás, a jóra 
ösztönzés, a helyes fóldmiveiés terjesztése s 
a gazda helyzetének javítása a földbirtokos 
osztály helyzetét megjavítja. A ki jó gazda, 
az a földjén marad, az a földbirtokát meg
tartja , javítja és a főidből átveszi ősei szel
lemét, kik jó gazdák voltak.

M. G. Sz.

A kiállítás utolsó napjai.
Nemsokára megkondul az ezredéves or

szágos biáliitás fölött is a búcsúztató ha
rangszó.

Épen halottak napján, november máso- 
dikan teszik majd sirb:», meghajtják előtte a 
félévig tartott I ucoijárás lobogó zászlóit, mint 
egy győztes hadvezér előtt, és azután eipa- 
rentá*ják, mint egy fiatal leányt, mely oly 
szép és bájos volt, hogy őrökre kár és Isten 
ellen való vétek neki meghalni. Szinte fáj 
az ember szive, hogy pár hét múlva ennek 
a mesebeli íűmiérország kapui bezárulnak, 
szinte hihetetlen, hogy mind az a fény, mindaz 
a pompa és ragyogás egyszerre cnak véget 
ér, mely hat hónapon keresztül elragadó va- 
r zsával idecsábitotta a messze vidékekről 
és tengertuli országokból is a népek töme
geit Magyarország fővárosába. Mennyi örö
met, büszkeséget, gyönyört okozott nekünk 
és mennyi hálával tartozuuk a gondviselés
nek, hogy megérnünk eugidie, az ősi dicső
ség szent emlékeinek találkozását az uj ezer 
évre készüiő Magyarország munkaképességé
nek kincseivel.

A történelmi ereklyék és a modern al
k o t o k  ; j Reményének fé íves csarnokait
pár hét m úlva be fogják zárni és itt. az ideje, 

i hogy aki oieg nem látta, .;i asen megtekiu- 
I te ni a nemzeti büszktáeb ■„ megszentelt haj 
I lékait.

Soha még nemzeti kiállítás ily fényesen 
j nem sikerült, mint a mienk. Erkölcsi siker 
| tekinti i/-. fi ü múl nzetböxi világ

kiállításokat is P.-.dig mindaz, ami itt lá t
ható, m a g y a r  ember kezének és eszé
nek a müve. A földművelő, z iparos, a ke
reskedő, a művész kezet nyújtott egymásnak, 
hogy dicsőséget és hirt szerezzen a magyar 
névnek.

Nézzétek végig a száztornyu kiállítási 
város gyönyörű utczáit, tekintsetek be a csak
nem háromszáz romekebbnél-remekebb módon 
épült házba és kápráztatni fogja szemeiteket 
az itt felhalmozott kincsek óriási gazdagsága, 
a magyar kéznek, a magyar szellemnek te
remtő ereje. Nemzeti géniuszunk panthponja 
ez. Az ezredéves emlékek között a legiuara- 
d» dobb becsű, kimagasló és nemzeti büszke
ségünket ország-világ előtt emelő nagy al
kotás ez, mely hosszú időn át okulás, tanul 
ság és biztatás forrása marad számunkra be
zárása után is.

Nézzétek meg az ősi századokba vissza
nyúld emlékek gyűjteményét, a három kor
szakot felölelő történelmi épületek csoportjai; 
hadverő dicső ősök ereklyéi vannak itt  fel
halmozva Árpád honfoglalásának emlék marad- 

I ványai, a keresztény Lulíura, ujraébredés kor- 
1 szakának és az utolsó századok számos há- 
I bo rú inak és békealkotásainak emlékeivel ta- 
i lálbo unk. Egy egész évezred váltakozó, vi- 
j azoinagságos, borús éa derűs eseményei mint

egy uitgeieviiuedve vuuulu&k ól eUttüuk és

d icsfén y b en  su g á rz ó  ra g y o g á sb a n  szó ln ak  a 
késő nem zed ék  ep ig o n ja ih o z .

V ag y  já r já to k  körü l az  ip a r i  m üvek  h a j
lé k a it,  az  e m b e ri kézm ü, g ép ek , ta lá lm á n y o k  
c sa rn o k a it  és b ám u lv a  fo g já to k  szem léln i az 
e re jé re  éb re d t, e lő re  tö re k v ő  és h iv a tá s a  m a
g a s la tá n  á lló  m a g y a r  n e m z e t kép esség e it.

M in d en  e g y ü tt  van i t t  h o rd v a , a m it szi- 
v e t- le lk e t  n e m e s it, am iből ta n u ln i  lehet, am i
ből m e g b e c sü lh e tjü k  m ag u n k  m a g u n k a t. M eg 
k e ll i sm -rn i .  hogy m é ltán y o ln i tu d ju k , m eny
n y ire  h a la d tu n k  és m eg m érh essü k , m ilyen  
hosszú  u t  áll m ég e lő t tü n k , h o g y  a leg k ö ze 
lebb  n a g y  n em z e tek k e l v e rse n y re  k e lh essü n k .

S zázáv a l, ez riv e l jö n n ek  h o zzán k  k ü l
földiek, c sap a to san  k e re s ik  fel k iá l l í tá s u n k a t  
o ly an o k , k ik n e k  a z e lő t t  a  m ag y a r nem zet 
n eve  is  c sak n em  egészen  ism e re t le n  vo lt. 
C -o d á la t ta l  v an n a k  e lte lv e  a  m ag y a r nem 
z e ti  e rő  ily  ó riá s i m e g n y ilv án u lá sa  e lő t t .  De 
sokba! fo n ’osab b  e n n é l az, h o g y  mi m agunk  
ism e rjü k  m eg m a g u n k a t. A k iá l l ítá s n a k  uem  
sz ab a d  b e re k e s z te in i,  m ig  m in d e n k i nem  lá t t a .  
M in d en  m ag y a r e m b ern ek  bö e le sség e  n eh án y  
n a p o t  a  k iá l l í tá s n a k  s z e itte lu i. A k iá l l í tá s  
ig a z g a tó sá g a  g o n d o sk o d o tt ró la , hogy a  leg 
sz eg é n y e b b e k  is  csek é ly  á ld o z a t ta l  m e g te k in t
h essék . S zeg én y  és g a z d a g  o k u ln i fog belő le . 
F e l  k e ll  h a szn á ln i t e h á t  a  m ég re n d e lk e z é s re  
á lló  n agyon  rö v id  id ő t. O k tó b e r  közéj éa  m eg
sz ű n n ek  a n e m z e tk ö z i k o n g res sz u so k  és a 
k iá l l í tá s  ú g y sz ó lv á n  m ég c sak  a  m ag u n k  r é 
szere  m ara d  n y itv a , hogy a k ik  m ég nem  lá t 
h a t tá k ,  u tó la g  m e g te k in th e s sé k  éa k a p u z á rá s  
e lő t t  g y ö n y ö rk ö d h ess  »nek benne. E z e ré v e s  
tö rté n e lm ü n k  e re k ly é i, g a z d asá g i é le tü n k  káp
rá z a to s  k in cse i i\y  m ódon , egy cso m ó b an  még 
soha  sem  v o ltak  ö sszeg y ű jtv e .

N o v em b er m áso d ik én  b e z á r já k  a  k iá llí
t á s t  és ta lá n  so h a  sem  lesz  a lk a lo m  többé 
e g y ü tt  lá tn i  a z t  a  sok  becses a n y a g o t,  m e
ly e t  a  m illen n iu m  a lk a lm á ra  c sak  a közös 
le lk e se d é s  és  h a z a f ia s  k ő te le s sé g é rz e t  tu d o tt  
ö sszehozn i.

Olcsó lakások.
A?, ezredéves országot igazgatóság  346 50. 

ez. leiratával Hegedűs A. vasbutorgyáros és szé
kesfővárosi vállalkosd á lta l b.;reudezett k ir. Cu- 
riáuak  első em eleti helyiségeit a vidékről töme
gesen felráuduld  tanuló  ifjúság  elhelyezésére ta r 
to tta  fenn és biztosította.

M egjegyeztetik, hogy úgy a Curia, m int a 
kir. t ábi a  helyiségeiben még körülbelül IÜ 00— 2000 
Személy befogadására a lkalm as kelyiíégek á lla 
tiak a vidéki közönség rendelkezésére napi 32 
kr., 50 kr. és 70 krajo/.árjával, a m elyeknek fel
szerelése u kényelem nek minden tek in tetben  meg
feleli). 6

M egrendelések bezárólag november 5-ig  úgy 
a k iá llítás igazgatóságánál, valam int a székesfő
város) lakásirodába, de legczélsgerübbeu magánál 
a vállalkozónál : Hegedűs A. vanbutorgyárosuál, 
V., Jozsef-tér 14. sz. eszkö/ölhetők.

Október havi teendők.
A  s zü lő b en .

M agyarország több vidékein a szüret m ár & 
m últ hóban vette  k ez d e té t;  m indazonáltal e hó
napra  esik a szüret főideje.

A szüret e lő tt gondunk legyen a présház be
rendezésére, valam int a többi szüretelé.-i eszközök 
rendbehozáv>ára Most ezt újólag ism ételjük ; en
nek úgy kell lenni, hogy a m unka folyásában fen- 
akadás ne álljon elő.

Ez alkalommal röviden jelezzük a helyes szü
re te ié i körül követendő e ljá rá s t Ilogy a  nyerendő 
bor m inőségében javuljon okvetlen szükséges a 
válogatás. Legegyszerűbb és legezéli/ányosabb a 
válogatás m ar a tőkén, a k á r  vörös, a k á r  fehér 
bor készítéséről legyen szó. A legszebb, leg é re t
tebb  szőlőt szedetjük le legelőször ; ez fogja adni 
az első m inőséget; u tána leszedetjük, a mi fel
m aradt, az éretlen rohadt, penészes stb. fü rtö k e t: 
ez adja a második m inőséget E két, m inőségnek 
feldolgozása is kétféleképen tö r té n ik ; sőt ez is 
különféle években változik a szerint, a  milyen a 
szőlő minősége I t t  m ost csak a  ké t leggyakoribb 
módot nevezzük meg.

Az első minőségű szőlőt, a m int azt a p u t
tonyosok. vagy kocsikon a lajtosok hozzuk azon
nal a  szólózuzó malomra öntjük és leöröljük. A 
íuzó malom valamely Dagy k á d ra  vau téve, mely 
oly magasan áll, hogy azt meg lehessen csapolni 
és a csap alá félm etszést tenni. A kád belsejében 
a  c^apa nyirfaseprőt szögezünk, hogy a m ust köny- 
nyeu lefolyhasson, m ert anélkül a csap bedugult

A malom összezúz ou szőlőt most már ozofró*



nek nevezzük. H a  az elsó kád m egtelt czefrével 
a malmot átteszszük egy m ásik k ád ra  s a  m un
kát folytatjuk. Az elsó kádról leeresztjük  a m us
tot s egy harm adik kádba ö n tjü k ; ugyancsak ide 
rostáljuk a száraz czefréból a h éját és magot is 
mely az első kádban volt. A kccsányokat a  saj
tóba teszszük s a belőle nyert m usto t a m ásodik 
minőségű borhoz töltjük.

A harm adik számú kádban igy n y ert hig 
czefrét fehér boroknál 1 - 3  napig tartjuk , inig 
erjedni kezd ; vörösboroknál a kád ak at fedódesz- 
kával jó! e lzárjuk s ez esetleg  a bor eleriedéseig 
ott marad. Az erjedés közben keletkezett kalapo t 
vagy gyakran lecsomaszoljuk, vagy a  mi jobb, egy 
át Ív tikkasztott nyomóíedót a folyadék színe alá 
szorítunk, mely nem engedi a kalap  emelkedését.

a kádakról leszűrt fehér m ustot fűthető h e 
lyiségbe teszszük, hogy az erjedés minél rövidebb 
idő a la tt s lennakadtts nélkül végbemehessen.

A kádban v isszam aradt száraz czefre k isaj
tol; atik egyenletes nyomás m ellett s a n yert mus
tot az eredeti musthoz öntjük. Czélszerü s a já n 
latos a sajtóból k ikerü lt sajtókóból p ó thort készí
teni. m ert még nagy mennyiségű m ust a lk a tré 
szek vannak benne, m elyeket sajto lás u tján  nem 
értékesíthetünk ugyan, de vízzel való kilúgozás 
által teljesen k ihasználhatunk. A pótbor nyerésé
vel lapunkban folyton foglalkozunk. Az ekként 
nyert pótborból jó coguaeot nyerhetünk.

Ila  pótbort nem kiváDuuk készíteni, — pe
dig nagyon kifizeti m agát, — akkor a  sajtókövet 
Bzctmorzsoljuk, kevés vizzei megtecskendezzük s 
ú jra erős nyomással lesajtoljuk A második sajto- 
láskor lefolyt n üstö t a m á3odrangu musthoz szűr
jük. Vörös bor törkölyéből is készíthetünk pót- 
bor: csakhogy ennek é rtek e  valamivel csekélyebb, 
mert a czefre az erjedésen m ár keresztül m ent.

A második minőségű szólót & malmon egy
szerűen összezúzzuk a  m ustot rögtön hordókba 
szűrjük s a czeírét kisajtoljuk. Ennek a feldolgo
zásával azért k e ’l sietnünk, hogy a ro thad t és p e 
nészes szőlő minél rövidebb ideig érintkezzék a 
m usttal, hogy később a bor penészes vagy dohos 
izüvé ne legyen.

A törköly további feldolgozására nézve m eg
em lítjük hogy az még m int uiarh&takarmány is 
szerepelhet, vagy a trágya dom bra kerü l H a b a
romhat tartunk , úgy czélszerü a m agvakat m osás 
vagy rostá lás utján  elválasztani s telire  e lten n i; 
a törköly többi részét pedig m arhával fe le te tn i. 
Megemlítjük, hogy a szóiomag megpörkölve kitűnő 
és jóizü pótkávét ád

■Szüret u tán  a  szólót be kell fedni. E rre  le
hetőségig száraz időt válaszunk. A télire  való b e 
fedés nem annyira a tökének a  téli fagy ellen 
való m egvédése ezé íjából történjék, de fókép azért, 
hogy a szüretkor összetaposott ta la jt a tél f agyá
nak b ehatására  alkalm assá tegyük. H a trágyázunk, 
akkor m ost öszszel a  tőkék sorai közt képződött 
m élyedésekbe hotdassuk a trágyát.

A p i n e z é b e n .
H a erjesztő kam aránk nem volna, igyekezzünk 

a fehér m ustot mielőbb meleg pinezebe hozui s 
ha  lehetséges, rendezzük b i  a pinezét fű tésre . 
Némely vidéken azou szokás dívik, hogy a m ustot 
valamely kam arában vagy színben hagyják, hol a 
hőm érsek alacsonyra leszállva, a  bor nem bir te l
jesen  k iterjedni, hanem csak kínlódik Ezen szo
kás határozottan  elvetendő, m ert ezen m egszakí
to tt, rendetlen erjedés következtében a borbau 
m ásféle bomlási gombák fejlődnek, melyek a bort 
idővel teljesen élvezhetetlenné teszik Sok b ő rb e 
tegségnek ez az oka, habár a m ust ép s egészsé
ges volt.

A m ust erjedése következtében fejlődött sz é n 
savat igyekezzünk vagy oltatlan mészszel m eg
kötni, vagy helyesen alkalm azott ventiláczió á ltá l 
kivezetni Ez azért szükséges, hogy a pinezébe 
ellenőrzés és megfigyelés végett erjedés a lkalm á
val is bárm ikor bemehessünk.

A m ust erjedése idején az em berek vigyázat
lansága m iatt évenként sok em berélet esik áldo
zatul. E zért, ha a pinczeben m ust erjed, kellő 
figyelemmel s elővigyázattal menjünk a  pinezébe. 
Legjobb, h a  egy páleza vagy bot végére akasz to tt 
gyertyát folyton előttünk tartunk . Ha a  gyertya 
elalszik, rögtön vissza kell térnünk ; s ne p ró b ál
junk erővel bemenni akarni, m ert m egfuluuk. 11a 
a  pineze szénsavval van te've, igyekezzünk ezt 
légáram lat előállítása által kivezetni a  pinezóböl. 
N éha a pineze torkában 1—2 szer te t t  p u sk a lö 
vés által is némileg segíthetünk e bajon

A m int a  rohamos erjedés szűnni kezd, a 
borokat 1 - 2  ujjnyi hézagra meg kell tölteni

Az ó borokra most nincs gondu ik m ert már 
három szor lefejte ttük  ők e t; de érkezésünk sincs 
rá ,  m ert a  szürettel vagyunk elfoglalva

H a a  ezőlótörkölyből sem pótbort nem k ész í
tünk , sem azt takarm ányunk fel nem használjuk , 
a  törkölyt törkölypáliuka égetésére  használhatjuk 
fel, ha azt előzetesen kádakba vagy verm ekbe 
légm entesen elzárjuk, hogy a fejlődő szesz el ne 
illanjon. A kielég ített törköly még mindég hasz
nálható  trágyának, különösen kom pjsztirozva.

Sz. B. L

Konzerválás a háztartásban.
Ámbár a konzervgyárak ma már olyau fokou 

állanak, hogy a gyümölcs és egyéb élelmi szerek
nek télire  való befőzésével & legtöbb háziasszony 
felhagyott, még m indig vannak elegen, akik büsz
kék rá, hogy befőttjüket, magok készítik. De bi- 
Ió n já ra  még sokkal többen leni éuek, ha m ind
já r t  az első próbák sikertelensége sokakat vissza 
nem riasztana.

A befőttek m egrom lása tulajdonképpen bom
lási folyam at, a melyet a bennük fejlődő alsóbb
rendű növények, peuészgombák, élesztősejtek vagy 
baktérium ok idéznek elő. — Ha sikerül ezeket a 
szabad szemmel nem látható  apró lényeket, me
lyek a gyümölcs, az üveg, a ezukor, a dugó stb. 
felszínét milliónyi szám ban lepik, valamely uton- 
módon m egsem misítenünk, — biztosak lehetünk, 
hogy befőttünk nem romlik meg.

Szám talan módszer létezik ezen apró lények 
elpusztítására vagy legalább fejlődésük oly fokú 
m eggátlására, hogy ue legyenek többé képesek 
bom lást előidézni. Az ajánlottak java része többé 
kevésbé be is válik, ha jó pineze áll rendelke
zésre, a moly ben az üvegek nincsenek folyton uj 
fertőzésnek kitéve. M ert m agától értetődik, hogy 
szellos, száraz pinezében, amelyben penészgombák 
és baktérium ok nincsenek, uem is hato lhatnak  be 
az üvegekbe. Az is fölem lítendő, hogy parafa- 
duiró távolról sem gátolja meg a fertőzést, mert 
a penész és a baktérium ok u dugó pórusain, va- 
lajniut az üveg fala és a dugó közt köuuyeu á t
nőhetnek.

A meleguek bizonyos foka mindeu élő lényt 
m egöl; a/, olyan anyagot, melyben igy minden 
élő organizmust, megöli link, sterilnek mondjuk. A 
hőfok és az idő, am eddig az anyagot «r.en hőfo
kon kell tartan u n k , a külömböző organizmusokra 
néz.ve igen külöm böző; vau a baktériumok fejlő
désében olyan alak (a spóra), a melyben egy órai 
főzést is kiáltanak. Hu azonban ezek a spórák 
tovább fejlődnek, a mi az első főzés után csak
ham ar m egtörténik, akkor m int k ifejlett bakté
rium ok egyszeri feltorralással megölbetők. Nagyon 
kedvező a/, is, hogyha igy járunk el, nem szük
séges a gyümölcshöz előre ezukrot tennünk, ha
noin c a k  a m indenkori használat e lő tt tesszük 
hozzá és egyszer felforraljuk.

Kisebb bogyókhoz közönséges sörös vagy bo
ros palac/.kokat használunk, nagyobb gyüm öl
csökhöz az ism ert széles szájú befőttes üvegeket. 
E '.eket jól m egtisztítjuk és sziuliltig m egtöltjük 
gyümölcsösei. Ez után a szűk szájú palaczkokat 
egyszerűen pam ut dugóval bedugjuk, a széles- 
szájú edényekre pedig erős szű rőpap írod  kötünk 
kettős rétegben és kötő tűvel á tlyukgatjuk  E z
u tán  — ha sterilÍ7.áió készülék áll rendelkezésre, 
az üvegeket beletesszük s 1 óráig 100 C#-on ta r t
juk. Az üvegeket a készülékben hagyjuk kihűlni 
ó» két nap múlva, anélkül hogy időközben a ké
szülékét kinyito ttuk  volnat újra 5 perozig 100 
fokra hevítjük.

M iuthogy azonban sterilizáló készülék leg- 
gyakrabbau nem áll rendelkezésre, igen egysze
rűen a következő uiődou járhatunk e l :

Egy lehetőleg nagy, zománezozott pléhedényt 
10 cm. m agasságig vizzei tö ltünk  meg. Azután 
állványt helyezüuk beléje, mely a vízből néhány 
ezen ti m éternyire kiér s erre á llítju k  a palaczko
kat, hogy a forró vizzei közvetlenül ne é rin tkez
zenek, un ál túl a palaczkok m egrepedését m ajd
nem teljeseu elkerüljük. Most egy másik edényt 
bo n tu n k  rá, de úgy, hogy a fedő edény feneke 
a palaczkok száját ne érje. Csak azutáii kezdjük 
a vizet m elegíteni és egy jó óráig  éléuk forrás
ban turtjuk . —  Azután, anélkül, hogy a fedőt le- 
venuők, kihűlni hagyjuk és két nap m úlva újólag 
felforraljuk. Kihűlés után a palaczkokat kivesz* 
87.Uk és biztosak lehetünk, hogy élő organizmus 
a befőttben többé uiucseu.

Ámde az igy elkészített konzervek még nin
csenek a további fertőzéstől megóva. Peuészgom
bák vagy baktérium ok spórái hullhatnak  a pa
m utra vagy ita tóspapírra , keresztül nőhetuek és 
iuegrontbat)ak a befőttet. Azért a pam ut-duga
szokat és az itatópapirost ezeknek Hibátlanná 
kell tennünk, még pedig rögtön, am int a s te rili
zálást elvégeztük. E végből a szükszáju üvegek 
pauiHtdugó.ra megöl vésztőit pam flet öntünk, inig 
u dugó felső harm ada jól tele uem szívta magát. 
Ha a parutiii k ihűlt, még egy réteg olvadt para- 
fi-it öntünk rá  a dugóra.

Ha ita tó  papirossal zártuk el a p a la c k o t, 
t esettel több-zöröieu b é k é jü k  o lvadt paraSnual, 
a midőn egyszersmind a rra  is ügyelünk, hogy a 
papiroi széle, ahol uz üveg nyakához, sim ul, tel
jesen borítva legyen parafinnul. Ha a szélesebb 
szájú üvegeket is pamuldiigóval zártuk  el. a mi 
sokkal czólszerübb a papirosnál, a parafinozás 
el i tt  a  palacnk nyílásánál cm k valamivel ki
sebb papírlapot fektetünk a pam utra, a mi által 
a pár •linnat való bevonást igen megkötni yitjük.

Érdekes tálán  felemlítenem a m ódját, mi
ként lehet például szalonkát vagy foglyot eltenni 
a rra  az, időre, a m elybm  ez a vad uem kapható. 
Sült logiyot vugy szalonkát jól kimo otl és ki
főzött pleh'-déuybe (p l. kakftó-szeleuczebe) tesszük 
4* saját levéve! sü n  ültig feltöltjük., EUuUu a fö

delet csak lazán tesszük rá és félóráig közel 100 
fokra hevítjük vagy egyszer-kétszer rövid időre 
felforraljuk és azután a fedelet rögtön erősen rá 
nyomjuk. Legjobb, ha a szelenczét ezután m ind
já r t  beforrasztjnk. Ha ez nem lehetséges, erős, 
szorosan ráfekvő guim niszalagot huzunk a fedő 
alsó szélére, bhol a szelenczére ráfekszik és erős 
spárgával a  fedelet jól lekötjük. Most 3 egymás
után következő napon, m indig 1 —1 óráig vízfür
dőben 99 fokra hevítjük. A víznek forrnia nem 
szabud. A hőm érsékletet okvetetlenül hőmérővel 
kell ellenőriznünk és ha fel talá l szállani 90 fok 
fölé, hideg vizzei m indig 90 fokra hütjük. A har
m adik hevítés után, a m int a szeleucze megszá- 
radt, a gummis/.alagot és a közötte levő plehré- 
székét Bzéies, többszörös parafiureteggel borítjuk. 
Az igy elkészített konzerv ize évek múlva Bem 
változik. SP. 13.

Helyi és vidéki hírek.
— K ép vise lő -je lö lés . A mura- 

szombati kerület különböző pártállásu 
tekintélyes választó polgárai folyó hó 
10 én Pintér Géza ügyvéd házánál né
pes előértekezletet tartottak, mely ér
tekezlet egyhangú megállapodással ki
mondotta, hogy a muraszombati kerület 
országos képviselőjévé gráf Batthyány 
Tivadart, eddig Fiume város országos 
képviselőjét jelöli s a jelöltség propa
gálása érdekében folyó hó 17-én dél
előtti 10 érára Muraszombatba, a fő
térre nyilvános nagy értekezletet hiv 
egybe, egyúttal az összes jelen voltak 
aláírásával egy felhívást bocsátott ki a 
kerület választóihoz gróf Batthyány 
Tivadar megválasztatásának hathatós 
támogatása iránt.— Az értekezlet Pin
tér Géza ügyvédet elnökül, Sinkovich 
Elekszoigabirét jegyzőül megválasztván, 
gróf Széchenyi Tivadar kerületünk ed
digi képviselője kijelentette, hogy ő 
ezúttal mint képviselő fellépni nem ki
van, ajánlja azonban gróf Batthyány 
Tivadar jelöltségének elfogadását, mi
nek most már semmi sem áll útjában, 
a mennyiben a folyó hó 5-én tartott 
szükebbkörü megbeszélés alkalmával 
kikötött azon két feltétel, hogy a je
löltséget a kormány és gróf Szápáry 
Géza m. kir. főudvarmester is elfogad
ják — most már elég tétetett. Az ér
tekezlet gróf Batthyány Tivadar jelölt
ségét egyhangú lelkesedéssel magáévá 
tette, egyúttal pedig Poilák Pongrácz 
föszolgabiró indítványára legmélyebb 
köszönetét és elismerését fejezte ki gróf 
Szápáry Géza ő nagyméltőságának, grél 
Batthyány Zsigmond ö méltóságának és 
töt. dr. lvanóczy Ferenci urnák, hogy 
a jelöléshez történt hozzájárulásukkal 
az ellentétek kiegyenlítése, a közbéke 
megóvása és a kerület jól felfogott ér
dekében az egyértelmű megállapodást 
lehetővé tették.

—  Jövő szám unk o lv asó in k  é rd e 
kében , hogy a m ag y a ro s ító  sz ak o sz tá ly n a k  
f hó 17 én ta r ta n d ó  u ag ygyd ióséró l és a  k é p 
v ise lő v á la sz tá s  ügyében u g y a n a zo n  n ap o n  
ta r ta n d ó  n a g y é rte k e z e tró l  ré s z le te s  tu d ó s í tá 
so k a t h o z h assu n k  —  egy n a p p a l később , 
hétfőn  reg g e l fog m eg je len n i.

— A k iá l l ítá s i  verni ház és annak be
rendezése a nemzeti múzeum néprajzi eastályab m 
fog elhelyeztetui.

— Az uj ertlögoiidu ok járásunkra nézve 
Végh Gyula lesz, a kit T o rjá ró l helyezett át a 
minisztérium Szent-G otthárdra, az erdőfelügy* lóvé 
Kinevezett Cverni V iktor helyébe.

— J l e g y c K j a i é *  lei/, folyó hó 5-én dél
e lő tt 10 órakor Szombathelyen a vármegy-'h i/.ban, 
m> lynek egyedüli targya  az országgyűlés egybe- 
hívását tárgyazó királyi meghívólevél.

— JIc g lilv A w . A szómba* hely egyházmegyei 
lóm. kath tan ítóegyesü let muraszombati köre f. 
évi őszi gyűlését október hó 2 l-é u  délelő tt 9 óra 
u táa  M irtoahelycu a r. kath. népiskola helyiségé-



ben ta rtja  m eg ; melyre a tisz te lt tag urak és 
tanügybarátokat ezennel tisztelettel meghívjuk. A 
gyűlés tárg y a i: 1 Múlt tavaszi közgyűlési jegyző
könyv felolvasása és hitelesítése. 2 E  nöki jelen 
tés a kör féléves állapotáról 3 G yakorlati tan í
tás  egy szabadon választandó tárgyból Pusztai 
József m ártonhelyi tanító által 4. Tagsági dijak 
beszedése 5 A kőnyvbiráló bizottság jelentése. 6. 
Indítványok 7. A jövó körgyülés helyének, idejé
nek és tételeinek  kitűzése. 8. A gyűlést pont 9 
órakor tartandó szent mise előzi meg. Csendlakon, 
1896. október 14-én.

W i! / in g e r  K á r o ly ,  V ö lg y i  F e r e n c z ,
a  kör jegyzője. * kör elnöke.

— T ü z e w e t  é s  l o p á s  e g y s z e r r e .  Terp- 
lán József kökényen lakos háza folyó évi szep
tem ber 28-án leégett. Még javában égett a ház, 
m ikor (Jsarni Ádam és Kardos József felhasználva 
a zavart, a még meg nem égett éplilstgerendákat 
ellopkodták a háztól. A csendőrség fö ljelentette a 
két jó madarat.

— B atth yány  fa lván  országos vásár volt 
folyó hó 8-án. mely alkalom m al felhajto ttak  240 
darab szarvasmarhát, eladtak 110 darabot.

— Házaw»ág> Koblenczer Ede szarvasiaki 
kereskedő f. hó 7 én kelt egybe Körmenden R a 
binak B írtával, Rabinak Adolf körmendi keres
kedő leányával.

— Fcllaiváw. A muraszombati járási ip ar-  
testü le t elöljárósága a választm ányi ha tá rozat 
értelm ében felhívja a járás iparosait, illetve az 
ipartestü le t tag jait, hogy az évi tagsági d ijat f. 
évi november hó 10-ig annál is inkább Siessék 
be, m ert ellen esetben végrehajtás utján fog be
ha jta tn i s az ezen czimen felmerülő költségeket 
a tagok m aguknak tulajdoníthatják . A befizetés 
a lkalm ával az iparigazolvány előm utatandó.

Muraszombat, 1896 október 9 -én,
A választmány megbízásából :

W il f in g e r  K á r o ly ,  B á c z  J á n o s ,
já rá s i ipartest, jegyző. elnök.

—  M aAzéve* n v iz o i iy .  Egy ö s s z e e n g e d e t t  
anyóka bandukolt be a napokbau A n dorh í/á ro l 
M uraszombatba, hogy .igazságot*  keressen a fii 
ellen, a ki öregségére kite tte  a  házból. — I yen 
eset napirenden szokott lenni, az érd-kes a d o 
logban csak az, hogy az öreg asszony még a 
m últ században született s a jövő hónapban tö lti 
be századik évét. A ueve M -sits Anna. Az egész 
századot Andorháza e lre jte tt völgykatlauában élte 
le s vajmi keveset tud a század eseményeiről, a 
nagy Napóleonról, a  bécsi kongresszusról vagy 
akár csak a szabadságharca eseményeiről is.

— T h e  G r e t h a i n  -iletbiztositó-társaság 
Londonban. E  tá m ila t  47. évi jelentése, mely az 
1895. évi decr,ember 31-én befejezett üzletévről 
szól és a részvényesek 1896. évi július 1-én ta r 
to tt  rendes közgyűlése elé terjesztete tt, rendelke
zésünkre állván, a következő főpontjait közöljük:
Az 1895 ik évben 8761 kötvény 82.2(17,300 ko
rona tőkeösszegről le tt kiállítva. A díjbevételek, 
levonva a visszbiztositásért fizetett összeget, ko
rona 21,556 656 77 fillérre rúgtak , mely összeg
ben a korona 3,517 269 17 fillért tevő első évi 
dijak bonnfoglaltutuak. A kam atszám la m érlege 
a lefolyt üzleti évben korona 5,538 213.43 fillért 
te t t  ki és a társaság  jövedelmét a  díjbevételekkel 
együtt korona 27,094,875.20 fillérre emelte, 
társaság az elm últ évben korona 10,032 755 fil
lért utalványozott oty követelések alapján, melyek 
életbiztosítási kötvényekből eredtek. Lejárt kihá- 
zasitási és vegyes biztosításokra korona 2 millió 
883 221.67 fillért, v isszvásárlásokra 1 209.712.50 
fillért fi/.etett ki a társaság az e lm últ évben, 
biztosítási és járadékalapok a lefolyt üzleti évben 
korona 8,693.230.03 fillérrel gyarapodtak, az ak
tívák főösszege 1895. deczember 31-én korona 
147,562 089 41 fillérre rúgtak . T őkebefektetések: 
korona 490.778 85 fillér angol és Írországi állum i 
papírokban, koroua 630.212 40 fillér indiai és 
gyarm ati kormányok értékeiben, korona 27 m illió 
002.077 81 fillér idegen államok értékpapírja iban , 
koroua 5,652 001.56 fillér vasúti részvények, el
sőbbségek és garan tá ltak , korona 60 105.982.71 
fillér vasúti és egyéb kölcvönkötvényekbeu, korona 
18,364.621 04 fillér a társaság  ingatlanaiban (ezek 
között vannak a társaság  budapesti és bécsi h á 
zai) koroua 6 556 711.77 fillér jelzálogokban és 
koroua 28,760.694 27 fillér különböző értékekben.

— Tegezén az orowz liudweregheu.
Az orosz lapok nagyon sokat Írnak a hadsereg
ben szokásos tegezésről. Ebből m ulatságos dolgok 
is kerülhetnek ki, amilyen egy lap á lta l elbeszélt 
következő tö rté n e tk e : A kaszárnya udvarán a 
zászlóalj parancsnok az ujonczokat v izsgálgatja. 
Az egyik nagyon is sápadt katona előtt megáll ;

—  Mi 1< lt barátocskám , m órt vagy oly sápadt ?
— Nem tudom!
— B -teg vagy ?
—  Nem, őrnagy u r!
— Hol voltál berukkoláa e lő tt?
—• A moszkvai egyetem en!
— Szabi d tudnom, hogy hivják ?
— P.-lzov»Mk, őrnagy u r!
— É melyik iakultásra  já r ?
— Az egyetem portása vagyok.

— Oh te darák (tökfilkó) — k iá lto tt erre 
dühösen az őrnagy és gyorsan eltávozott.

— L o g i k a .  Vidéki házaspár áll meg a 
vendéglő kirakata  előtt, amelyben pompás csend- 
életi képet nyújtanak a szárnyasok, remek g y ü 
mölcsök és zöldségek.

— Ah, szól az asszony, hátha i tt  ebédelnének.
A férj felel :
—  Kedvesem, a inig ezek a szép dolgok ily 

gonddal vannak elhelyezve, addig nem esznek be
lőle . . .  Ma ebédeljünk csak m ásutt.

— Ó r iA v i a r a n y t ű i n k  érkezett a napok
ban N ew -Y orkba  A gigászi nagyságú anyagda- 
r»b, melyet bárki is szívesen hazaheugergetne, 
374 forint nyom és 85 000 do llárt ér. A m ontre
a li búnkból hoztak, Kanadából es a „< aribov Mi
ning C'* társaság tu la jdonát képezi. A kocsit, a 
melyen az ,A ssay Ofiice“-be beszállítottak, öt 
detektív  kisérte.

—  f a g y o n  s z e g é n y  l e h e t .  A nagyvá
radi sorozó bizottság elő tt a szokásos pucér á l
lapotban all a parasztlegény, akitől aztán m eg
kérdezték még azt i-, hogy akar-e  katona lenni.

—  Bizony akarnék kérem a lá s tn , m ert na- 
gyou szegény em bsr vagyok. Nincs nekem egye
bem, csak ami rajtam  van.

V e g y e s  h í r e k .
A  n ie g y é b ó lc

— T ö r v é n y h a tó s á g i  te le fo n - h á ló z a t .  A tö r
vényhatósági telefonhálózatnak várm egyénk te rü 
letén való folytatólagos kiépítését Körmend irá 
nyában f. hó 6-au megkezdték. A m int K örm en
dig elkészül, azonnal folytatják S '.en t-G otthárd  
és Ném et-Ú jvár, valam int Vasvár felé ; egyszers- 
miud ki fogják építeni Csáktornyától M uraszom
batig  is.

—  S z e n tg o t th á r d o n  az izraeliták  uj, díszes
imuhá/.af szándékoznak építeni.

— K éji v i s e lő - je lö l le k .  Szom bathelyen VVIassici
G v 'í . t iitih a rd o ii Széli Kálmán, Felső-
E ő rö tt Radó Kálm án, Kőszegen Szájbely Gyula, 
N ém otujvárott Rost iberg G yula, Rum ban gróf 
Szapáry Liszló.

— U j b ú c s ú já r a  h e ly .  O íbánfalun egy bizo
nyos Mártii nevezetű egyén, községi kiobiró és 
erdócsősz azt á llítja  hogy neki az erdő bizonyos 
helyén egy piros ruhája túl világi lény jelenik meg 
és igen gyakran vele beszédbe is ereszkedik és 
vele azon rendeletét, hogy azon helyen templom 
épitessók — közli. A csősz á llítása  szerint ez Szt. 
Rozália. Oly uugy mar ezen állítólagos csoda h íre, 
hogy vasárnapokon ezrekre megy a bucsusok 
száma.

A h a l á b ó l .
— S ü m e g e n  az o ttan i reáliskolának  állam o

sítása  ügyében mozgalom indult meg.
— Z a la m e g y e  közgyűlésén árvaszéki elnökké 

Thassy M iklóst, — zala-egerszegi fós/olgabiróvá 
Thassy Lajost, leteuyei főbíróvá M erkly A ntalt s 
nagy-kanizsai főbíróvá ped :g  Gaái E rn ő t válasz
to tták  meg.

—  M e g y e i  állandó m érnöki h iv ata lt foguak 
szervezni Zalamegyébnn 1 fő- és 2 alméruökkel.

— N a g y - K a n i z s á r a  az e|*ő magy. ált. bizt* 
bixt. társaság  főügyuöksógi titkárának  Dezső Bé
lát nevezték ki.

— T ih a n y b a n  Heizer Ferenc?, tan ító  mellére 
ünnepélyesen tűzték fel a koron is érdem keresztet.

— K e s z th e ly e n  H entaller Lijo* függetlenségi, 
Nedeczky Jeuó nemz. p árti, lie rte lendy  F. sza
badelvű, Kránitz K álm án pedig néppárti prog
ram m al fognak fellépui.

— B a d a c s o n y b a n  a jégverés m ia tt az idén 
gyenge szüretre vau kilátás.

— A m i n t  é r te s ü lü n k ,  Alsó-Lendván korm ány- 
párti program m al újabban Dr. M m del Pál eddigi 
képviselő lép fel, Baksáu pedig pártonkivüli pro
gram m al Hajós M ibály alsó-lendvai ügyvéd 1 ;p 
fel, a m ozgalmak már megkezdődtek.

— K la p k a  G y ö r g y n e k  Kom árom ban szobrot 
á llítanak.

— A z  u j  o r s z á g g y ű lé s t  f. ó. november 23-ra  
h ív ta  össze a király. A választások oktb. 28 és 
november 6. közötti időszakban lesznek.

— G r ó f  B a t t y á n y  L a jo s  fin uei kormányzó 
lem oudá-át elfogadta  a király.

A n a g y v i l á g b ó l .
— F ö ld ü n k n e k  m á s o d ik  h o l d j á t  fedezte fel 

Brooks genovai csillagász. Az újonnan felfedezett 
szomszéd égi tes t átm érője csak 72 km , az egész 
alig  nagyobb teh á t egy jókora várm egyénél, tá 
volsága a földtől 1600 kilométer.

— A z  o ro s z  c z d r i  p á r t  v ilágra szóló ünne
pélyességgel fogadták u francziák Csehországban 
és Parisban.

Irodalom.
— K l a w n z i k u s  A r a n y  B i b l i a  czirn 

a la tt  páratlanul fényes díszm unka van sajtó  a la tt. 
A inti Két hatalm as fölio kötetből tog flllani. Az
• Lő kötete t, mely az üdv ó szövetségi tö rténel
mét, L ra e l viszontagságos é leiét adja, a Szent-

Írás e lb e a u l f a  szerint,■ » modern k u ta t . ,  vívnia, 
nyainuk felhasználásával Dedek Creecaus L»jo«; 
» második kötete t, az uj-Bzöretséijet és Jézu , 
Krisztus életét, H ock Ján o s irta . Szerzek a m i. 
„ l t  nagy közönség fe jle tt igényeinek óhajtanak 
e kiváló biblikus miivei e leget tenui Az első kö
tethez Vaszary Kolos herczegpnuiés, a m áso jik . 
hoz Csúszka György kalocsa-bbcai ersek ir t  e lő
szót. A barom színben nyom ott díszmunkához, 
melynek czim lapja m integy 20 szint tü n te t fel H 
a 1. g zobb Corvin-kódex után készült. 126 sz nes 
mÜHielléúlet és igen gazdag kivitelű családi kró
nika járul A niüm ellekletek Rubens, R em brandt, 
M ichelangelo, Carlo Dnlci, Cham pagne, Veronese 
stb . klasszikus m üveit m utatják be teljesen hü és 
igaz m ásolatok bán. A m inta-füzet m ost, az első 
kötet meg kurac-on elő tt jelenik meg.

—  A z A p o l l ó  - g y ű j t e m é n y .  Felhívás 
e lő fize tő in k b e ! A m illennium i országos dulár- 
üuuepély a la tt  m inden oldalról oly felbátorító  
tám ogatást ígértek , hogy az Apollo további meg
jelenése úgyszólván a szcrkciztő-kiadó erkölcsi 
kötelességévé vált. A nagy anyagi áldozatok, me
lyeket eddig hozott, előbb-utóbb meg kell hogy 
hozzák a kívánt eredm ényt, m ert szinte fel nem 
fogható, hogy az a  közönség, a mely a lóverse
nyekért és u k a rty a ra  szazakat tud  áldozni, ne 
akarjon néhány fillérrel a m unka oltárán  megje
lenni. Régi előfizetőink nemes ügy buzgalmához 
fordulok teh á t és kérem szives jó indulatukat a 
jövőben is. — Kérem, hogy uz A pollo-kargyüjts- 
menynek minél több hívet- szerezzenek, azt minél 
szélesebb körben ism ertessék és az egyleteknél 
főleg oda hassanak, hogy ueevak a p a rtitú rá t éa 
szólam okat rendelték meg egy-egy példányban, 
2 f r t  66 Űrért, hunéin az összes dalosok szamára 
szükséges szólam okat. A szólamok egyeukint 50 
k iba  körűinek vagyis a négy szólam 2 frt. Ezért 
az összegeit u eu r tog akadni vállalkozó, a ki a 
szólamokul leírja. Továbbá felkérem t. előfizetői
met, hogy nyilatkozni inellóztassauak, hogy mely 
a lako t szerelik  jobban ; a nyolczadrétet avagy ti-  
ieuhatodreiel, u im  most uz uj évfolyam m egkez
désekor eziránt barm ikép lehetue intézkedni. Az 
A polló-kargyüjteuieuy 1896. Október 1-éu lép 11. 
évfolyamába (V i. rész) ős fő törekvése ezentúl jg 
oda lúg irányúiul, hogy eruyedetleu munkával 
miuéi  többet, uiiuel jobbat, m inél tökéletesebbet 
nyújtson t. pártfogóinak, Az a jeles írói garda, 
mely td d ig  tám ogatta , a jövőben is dolgozni fog 
és a folyóirat szellemi nívóját azon & m agaslaton 
fogja m egtartom , melyre eddig felemelni sikerü lt. 
A már m egjelent V-ik rész kémény kötésben még 
kapható. — A vezerköuyv (40  krral) 1 ír té r t  es 
m inden egyes szólam (40 krra l) szinte 1 írté rt . 
A m egrendeléseket Goil János, az Apollo szer
kesztő-kiadójához (Budapest, Lázár-utcza 18) kér
jük  czimezui. Budapest, 1896. szept. hóban.

T isztelettel
E r k e l  S á n d o r .  G o ll  J á n o s .

i l  y  I 1 i  t  é  r.
E rovat alatt közlőitekért nem telelőn a szert..

Fouiard-selymet 6 0  krtól
japáui, ctiiuai, Bio. a legujaüo unaUzattal es sziuewbeu, 
u. m. fekete, feliér es színes iieniieberg-selyuiet 3Ő k r
tól 14 f r t  05 kr. inetereusiut siuia, csíkos, koczkazott, 
uitutazuii, daiuaszt stb. (imutegy 240 ktilomböző minőség 
es 2000 sziu- es unuhazaibaa stb.) postaoer- és vaauaea- 
tesen a bazuoz szálúivá es mintákat adui postafordultá
val: Heuueberg O. jcs. kir. udv. szalliiój selyeiugyára 
Zürichben, övajezba czimzett levelekre 10 áros, levelező
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. — Magyar uyelven irt 
megreudelesek poutosau eliuteztetuek. 2

H I R D E T É S E K .

Jelzálogkölcsönöket
földbirtokra házakra 4 \,0|o.
másnemű ingatlanokra 5% mellett legm a
gasabb összegekben ajánlunk.

E kölcsönök konvertálásánál bélyeg- és 
illetékmentességet élveznek.

Erdő kihasználásók. birtok-parczellázások 
átvétele. Birtck-szöYetkezeteknek hosszú le- 
fizetéai tartamra eladataak.

m a g y a r  l  l  o  y  d
közgazdasági vállalat 

R u i l a p c s t ,  l i i r á l y > H t c z a  7 0 .

Ny o lto tt Gondos tösfabuuni Márk gyoresajtóján Xorsssombatbsf,
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